
ДОГОВІР № __________________ 
про надання освітніх  послуг  

 
м. Одеса                                                                              «___»  _____________ 2026 року 

 
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ “УРБАН СКУЛ АРТ ВІЛЛЬ”, в особі 
директора Гавриляк Тетяни Юріївни, що діє на підставі Статуту, іменований надалі «Виконавець»,  з однієї 
сторони, та  

_______________________________________________________________________, в подальшому 
«Замовник», що є батьком дитини _________________________________ (дата народження 
____________________) (надалі - Дитина),  з іншої сторони, що разом іменуються Сторони, а кожна окремо 
- Сторона,  уклали цей договір (далі - Договір) про наступне: 

 
1.​ ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

1.1. Відповідно до умов цього Договору, Виконавець надає Замовнику наступні послуги (надалі - послуги): 
послуги у сфері  повної загальної середньої освіти - початкова освіта,  з організацією місця перебування 
дитини (надалі - освітні послуги) у закладі  за адресою: Одеська область, Овідіопольський район, с.м.т 
Авангард, вул. Василя Спрейса, 11 (надалі - місце надання послуг); послуги групи подовженого дня;  інші 
додаткові послуги. В свою чергу Замовник приймає та оплачує фактично надані Виконавцем послуги 
відповідно до умов цього Договору. 
​ Під початковою освітою Сторони розуміють перший рівень повної загальної середньої освіти, що 
передбачає виконання учнем вимог до результатів навчання, визначених державним стандартом початкової 
освіти.​  
До послуг групи подовженого дня відносяться послуги з удосконалення набутих навичок, прогулянки, 
рухливі ігри, майстер-класи, тощо.  
1.2. ​ Освітній процес у закладах освіти організовується відповідно до Конституції України, Закону 
України "Про освіту", Закон України “Про повну загальну середню освіту, інших актів законодавства, 
освітньої програми та спрямовується на виявлення та розвиток здібностей та обдарувань особистості, її 
індивідуальних здібностей, досягнення результатів навчання, прогресу в розвитку, зокрема формування і 
застосування відповідних компетентностей, визначених державними стандартами.   
​ При наданні освітніх послуг Сторони дотримуються зазначених нормативно-правових актів, а також 
Конвенції про права дитини (від 20.11.1989 р.), Закону України «Про охорону дитинства», Закону України 
«Про захист суспільної моралі», Закону України «Про запобігання та протидію домашньому насильству» та 
інших норм чинного законодавства України. 
1.3.​ Мовою освітнього процесу в закладі є державна мова України.  
1.4.​ При наданні освітніх послуг після завершення навчання за освітньою програмою відповідного рівня 
повної загальної середньої освіти та на підставі результатів річного оцінювання і державної підсумкової 
атестації учні отримують свідоцтво про початкову освіту. 
1.5. Послуги надаються Виконавцем Замовнику за  наступним графіком: в робочі дні (п'ятиденний робочий 
тиждень з понеділка по п’ятницю), з 8.00 години до 16.00 години (повний день). 
9.00-13.30 -уроки за розкладом, 13.30-14.00 -обідня перерва, 14.00-16.00 - група подовженого дня. Тижневе 
навантаження учня (кількість уроків на тиждень) 22-25 учбових годин (в залежності від класу, в якому 
навчається учень). 
Також можуть надаватися додаткові послуги в робочі дні після 16.00 годин та у вихідні дні, за окремим 
розкладом та графіком, який встановлюється за рішенням Виконавця. 
1.6. ​ Виконавець може надавати Замовнику наступні додаткові послуги: сприяння в закупівлі та доставці 
харчування для дітей, надання послуг позашкільної освіти, організація надання послуг медичного 
працівника для дитини (первинний медичний огляд, первинна медична допомога), дитячого/сімейного 
психолога, сприяння у закупівлі дитячого та/або спортивного інвентаря, дитячої літератури, підручників 
тощо. Зазначені додаткові послуги надаються та оплачуються за домовленістю Сторін. 
1.7. ​ Порядок надання місця перебування дитини закріплюється в Правилах організації місця 
перебування дитини (надалі - Правила), які є невід’ємною частиною цього Договору. Зазначені правила 
розміщенні у місці надання послуг або на сайті Виконавця https://artville.ua/school/.  
 
 

2 ВАРТІСТЬ ПОСЛУГ ТА ПОРЯДОК ОПЛАТИ 

https://artville.ua/school/


2.1.​ Вартість послуг визначається Сторонами як договірна і складає 8000 (вісім тисяч гривень 00 коп) 
грн., на місяць без ПДВ.  
2.2.​ Одноразовий вступний внесок при зарахуванні учня складає 6000 (шість тисяч гривень 00 коп) грн. 
без ПДВ. 
2.3. ​ Щорічний внесок -  складає 50% (п’ятдесят відсотків) від вартості послуг на місяць без ПДВ. 
2.4.​ Розмір вартості послуг може бути змінена Виконавцем шляхом повідомлення Замовника за один 
календарний місяць.  
2.5.​ До вартості послуг входять освітні послуги та послуги групи подовженого дня. До вартості послуг 
за цим Договором не включені витрати на будь-які додаткові послуги. Такі витрати здійснюються за 
рахунок Замовника.  
2.6.​ Оплата послуг за цим договором здійснюється Замовником у безготівковій формі на розрахунковий 
рахунок Виконавця, зазначений у Договорі,  щомісячно не пізніше 25 числа місяця, що передує 
оплачуваному (розрахунковому). Внески, передбачені пунктами 2.2 та 2.3 сплачуються до початку 
навчального року, а саме не пізніше 25 числа місяця, що передує початку навчального року. 
2.7.​ Сторони можуть погодити інший порядок розрахунків. 
2.8.​ Послуги за Договором надаються безперервно в порядку та строки, передбачені його умовами,  та 
підлягають обов’язковій сплаті,  незалежно від фактичного користування Замовником послугою протягом 
місяця. Перерахунок вартості наданої послуги відбувається тільки у випадку відсутності здобувача освіти 
більше 14 календарних днів неперервно, з причини хвороби, що підтверджено наданою медичною довідкою 
на наступний день після завершення хвороби. 
 

3. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН  
3.1. ​ Обов'язки Замовника: 
3.1.1.​ До початку надання послуг ознайомитися із Правилами та у період  надання послуг сумлінно 
виконувати умови Договору та Правил, а також слідкувати за можливими змінами у Правилах.  
3.1.2.​ Проводить оплату послуг Виконавця на умовах даного Договору. 
3.1.3.​ Зберігати та не розголошувати конфіденційну інформацію, що стала йому відома під час виконання 
обов’язків за цим Договором. 
Сторони домовились, що для цілей цього Договору «конфіденційна інформація» означає будь-які дані або 
інформацію (що не є публічною (загальнодоступною) інформацією, що випливає або пов’язана з цим 
Договором, будь-яку інформацію, яку Сторони надали одна одній у зв’язку з цим Договором.  Сторони 
погоджуються, що в разі порушення цього положення про конфіденційність Виконавець матиме право на 
вжиття заходів забезпечення з метою припинення розголошення та/або розкриття будь-якої конфіденційної 
інформації. Крім заходів забезпечення Виконавець має право на інші способи захисту свого порушеного 
права, а також на відшкодування витрат, включаючи послуги адвоката (які мають бути співрозмірними з 
огляду на розумну необхідність судових витрат), а Замовник зобов’язується відшкодувати Виконавцю усі 
збитки. 
3.1.4.​ Замовник зобов'язаний дотримуватись Правил, а також інших інструкцій та вказівок Виконавця 
щодо використання місця надання послуг, які можуть бути час від часу надані Виконавцем Замовнику.  
3.1.5. ​ Достроково розірвати цей Договір письмово повідомивши про це Виконавця не пізніше ніж за 30 
календарних днів. Вступні внески, передбачені пунктами 2.2, 2.3 даного Договору - поверненню не 
підлягають, якщо інше не буде додатково письмово погоджено з Виконавцем. 
3.1.6. ​ Замовник за сприянням Виконавця забезпечує контроль за життям та здоров’ям Дитини. 
3.1.7.​ Замовник зобов’язаний:  
– виховувати у Дітей повагу до гідності, прав, свобод і законних інтересів людини, законів та етичних норм, 
відповідальне ставлення до власного здоров’я, здоров’я оточуючих і довкілля; 

– сприяти виконанню Дитиною освітньої програми та досягненню Дитиною передбачених нею результатів 
навчання; 

– поважати гідність, права, свободи і законні інтереси Дитини та інших учасників навчального процесу; 

– дбати про фізичне і психічне здоров’я Дитини, сприяти розвитку її здібностей, формувати навички 
здорового способу життя; 

– формувати у Дитини культуру діалогу, культуру життя у взаєморозумінні, мирі та злагоді між усіма 
народами, етнічними, національними, релігійними групами, представниками різних політичних і релігійних 
поглядів та культурних традицій, різного соціального походження, сімейного та майнового стану; 



– настановленням і особистим прикладом утверджувати повагу до суспільної моралі та суспільних 
цінностей, зокрема правди, справедливості, патріотизму, гуманізму, толерантності, працелюбства; 

– формувати у Дітей усвідомлення необхідності додержуватися Конституції та законів України, захищати 
суверенітет і територіальну цілісність України; 

– виховувати у Дитини повагу до державної мови та державних символів України, національних, 
історичних, культурних цінностей України, дбайливе ставлення до історико-культурного надбання України; 

– дотримуватися установчих документів, правил внутрішнього розпорядку Закладу. 

3.1.8. Несе інші обов'язки та користується іншими правами, передбаченими чинним законодавством України 
та цим Договором. 
 
3.2. ​ Обов'язки Виконавця: 
3.2.1.​ Своєчасно та в повному обсязі надає передбачені Договором послуги в порядку та на умовах, 
зазначених у Договорі . 
3.2.2.​ Надає послуги Замовнику самостійно та/або із залучення до надання послуг третіх осіб. 
3.2.3. При виникненні обставин, що перешкоджають належному виконанню своїх зобов’язань, згідно з цим 
Договором, повідомити про це Замовника. 
3.2.4.​ Достроково розірвати цей Договір письмово повідомивши про це Замовника не пізніше ніж за 30 
календарних днів.  
3.2.5.​ Виконавець має право вносити зміни до Правил шляхом повідомлення Замовника на адресу 
зазначеної в Договорі електронної пошти або смс-повідомленням на будь-який мессенджер (Viber, Telegram, 
WhatsApp, тощо) за телефонним номером Замовника, зазначеним у Договорі.  
3.2.6.  Виконавець має право використовувати фото та відеоматеріали, що створені учнем або з його участю, 
для розміщення на сайті школи та(або) в соціальних мережах Виконавця. 
3.2.7.​ Виконавець сприяє у забезпеченні контролю за життям та здоров’ям Дитини. 
3.2.8. ​ Виконавець забезпечує Замовникові надання Дитині свідоцтва про початкову освіту після 
завершення навчання за освітньою програмою відповідного рівня повної загальної середньої освіти та на 
підставі результатів річного оцінювання і державної підсумкової атестації. 
3.2.9. Виконавець забезпечує Замовника необхідними підручниками, відповідно до затвердженої програми 
навчань, вартість підручників входить у сплачену Замовником суму коштів за цим Договором, . 
3.2.10. Несе інші обов'язки та користується іншими правами, передбаченими чинним законодавством 
України та цим Договором. 
 

4. ОФОРМЛЕННЯ ПОСЛУГ. СТРОК НАДАННЯ ПОСЛУГ 
4.1.​ Приймання-передача наданих послуг здійснюється за погодженням Сторін. У разі відсутності у 
Виконавця письмових зауважень Замовника до 3-го числа місяця наступного за місяцем, в якому надаються 
послуги, Сторони погодили, що послуги надані за такий місяць належним чином без будь-яких зауважень.  
4.2. ​ Строк надання послуг: з 01.09.2026 до 30.06.2027 р. 
4.3. ​ Сторони можуть погодити інший строк надання послуг.  

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН  
5.1.​ За невиконання або неналежне виконання своїх обов'язків за цим Договором сторони несуть 

відповідальність, передбачену цим Договором та чинним законодавством України. 
5.2.​ У разі несвоєчасної оплати Замовником послуг за Договором Виконавець має право призупинити 

надання послуг та не допускати Замовника до місця надання послуг до моменту оплати. У разі 
порушення строку оплати більш ніж на 10 календарних днів, Виконавець має право розірвати 
договір в односторонньому порядку шляхом простого повідомлення Замовника. Договір вважається 
розірваним з моменту такого повідомлення. 

5.3.​ У разі пошкодження Замовником та/або дитиною Замовника, та/або іншими членами родини 
Замовника майна Виконавця, Замовник зобов’язується відшкодувати Виконавцю усі спричинені 
збитки. 

5.4.​ Виконавець не несе відповідальності за будь-які зобов’язання Замовника перед третіми особам, таку 
відповідальність Замовник несе самостійно. Замовник не відповідає за якість послуг, які надаються 
третіми особами Замовнику.  

  



6. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ)  
6.1.​ Сторони можуть бути звільнені від відповідальності в окремих випадках, які сталися після 
укладання цього Договору незалежно від волі обох сторін (обставини непереборної сили або форс-мажорні 
обставини). 
6.2.​ До Форс-мажорних обставин відносяться: запровадження військового стану (війна і військові дії), 

повстання, мобілізація, епідемії, дорожні пригоди за участі Сторін Договору, акти органів влади, які 
впливають на виконання Сторонами зобов'язань за цим договором, та всі інші пригоди та обставини, 
які Торгова Палата України оголошує, як форс-мажорні обставини чи обставини непереборної сили 
(надалі - обставини). 

6.3.  ​ Сторона яка підпала під вплив таких обставин, повинна негайно у письмовій формі повідомити 
іншу сторону про виникнення, вид та можливу подовженість дії обставин, які перешкоджають виконанню 
зобов'язань по даному Договору. Якщо ця Сторона вчасно не повідомить про настання вищевказаних 
обставин, передбачених в пп. 6.1., 6.2. даного Договору, вона звільняється від права посилатися на них, 
якщо тільки самі обставини перешкоджали відправленню такого повідомлення. 
6.4.​ На час дії обставин, які звільняють від відповідальності, виконання зобов'язань по Договору 
припиняється і не застосовуються санкції за невиконання договірних зобов'язань в строк. 
6.5.  ​ Якщо дія обставин продовжується більше ніж 6 (шість) місяців, сторони повинні домовитися про 
дію даного Договору в подальшому. Якщо сторонам не вдалося дійти компромісу, сторона, на яку не 
вплинула дія обставин, має право розірвати даний Договір без зажадання відшкодування збитків, після 
письмового повідомлення іншої сторони. 
 

7. ПІДСТАВИ ДОСТРОКОВОГО ПРИПИНЕННЯ ДОГОВОРУ 
7.1.​ Цей Договір підлягає достроковому розірванню у випадках: 
●​ за взаємною письмовою згодою сторін - з моменту підписання Угоди; 
●​ на вимогу однієї із Сторін в порядку та на умовах, передбачених умовами Договору; 
●​ незгоди Замовника з новим розміром вартості послуг - з дати введення нового розміру послуг; 
●​ на пiдставi медичного висновку про стан здоров'я дитини Замовника, що виключає можливiсть його 

подальшого перебування у місці надання послуг - з дати повідомлення Замовника; 
●​ у разi виявлення приховування та/або надання неповної, недостовiрної iнформації про стан здоров'я 

дитини Замовника та про будь-якi особливостi здоров'я дитини Замовника, якi не вiдображенi у 
медичнiй довiдцi дитини Замовника або Анкетi, яку заповнює Замовник згідно Правил - з дати 
повідомлення Замовника; 

●​  в разi неналежного розвитку та виховання Замовником Дитини в системi загально-людських цiнностей, 
а саме: повага до оточуючих (позитивне ставлення до дiтей, викладачів, робiтникiв Виконавця); 
готовнiсть до спiвпрацi (вiдповiдно до європейських цiнностей); працелюбнiсть, почуття доброти, 
милосердя, шанобливе ставлення до державної мови, регiональних мов або мов меншин, iнших мов та 
рiдної мови ciм'ї, до народних традицiй та звичаїв; повага до нацiональних, iсторичних, культурних 
цiнностей українського та iнших народiв, дбайливе ставлення до iсторико-культурного надбання та 
навколишнього природного середовища, любов до своєї країни; повага до законiв, прав, основних 
свобод людини тощо, - з дати повідомлення Замовника; 

●​ неетичного ставлення Замовника до персоналу Виконавця, iнших батькiв або дітей, агресивної 
поведiнки Дитини або Замовника - з дати повідомлення Замовника; 

●​ порушення Правил Замовником або Дитиною - з дати повідомлення Замовника. 
 

8.  ТЕРМІН ДІЇ ДАНОГО ДОГОВОРУ  
8.1.​ Цей договір набирає чинності з моменту його підписання та діє до 30.06.2027 р.  
 
9.ІНШІ УМОВИ 
9.1.  ​ Даний Договір складений у двох примірниках, по одному екземпляру для кожної із сторін, які мають 
однакову юридичну силу. Після підписання Договору всі попередні переговори, договори, домовленості по 
ньому та будь-які угоди чи протоколи по питанням, що відносяться до даного Договору, втрачають 
юридичну силу. 
9.2.​ Усі виправлення по тексту цього Договору та інші зміни мають юридичну силу лише за умов їх 

викладення письмово, у формі додатку до даного Договору. 



9.3.​ Усі спори та розбіжності, які виникли між Сторонами по даному Договору, вирішуються шляхом 
переговорів, а у випадку неможливості вирішення розбіжностей шляхом переговорів, вони 
вирішуються у встановленому законодавством України порядку у відповідному суді. 

9.4.​ Беручи до уваги, що при укладенні цього Договору Сторонам стають відомі персональні дані, з 
метою дотримання положень Закону України «Про захист персональних даних», Сторони, 
підписуючи даний Договір підтверджують, що вони проінформовані про свої права (ст.8 Закону), 
про мету збору персональних даних та дали згоду на збір, обробку, накопичення, зберігання, 
поширення та знищення персональних даних Сторін Договору. При цьому, Замовник розуміє права  
та надає таку згоду на збір, обробку, накопичення, зберігання, поширення та знищення 
персональних даних  у  відношенні своєї Дитини.   

9.5.​ У випадках не передбачених даним Договором сторони керуються чинним законодавством України. 
9.6.​ Додатки: Правила організації місця перебування дитини  
 

10.​ Юридичні адреси, банківські реквізити і підписи сторін 
 

ВИКОНАВЕЦЬ: 
ТОВ “УРБАН СКУЛ АРТ ВІЛЛЬ” 

 
67806, Одеська область,  
Одеський  район, смт Авангард, 
вул. Василя Спрейса, 1, прим. 39к-6  
Код ЄДРПОУ: 44362920 
Р/р UA 94 307123 00000 26006010945275 
у АТ “ВСТ БАНК”, м. Дніпро 
Платник податку на загальних підставах 
Платник ПДВ 
ІПН 443629215214​
​
 
Директор 
 
 
 __________________/ Т.Ю. Гавриляк / 

ЗАМОВНИК: 
_________________________________________ 
_________________________________________ 
Паспорт серії _____  № ___________________ 
виданий: орган видачі _____________________ 
_________________________________________ 
дата видачі ______________________________ 
ІНН ________________________________ 
Адреса реєстрації: ______________________ 
_______________________________________ 
Адреса фактичного місця проживання:  
_______________________________________ 
Контактний номер телефону: 
______________________________________ 
Адреса електронної пошти: _______________ 
 

 __________________/__________________ / 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 



Правила організації місця перебування дитини 

 
м. Одеса                                                                                   «___»  _____________ 2026 року 

​
 
1.​ Ці Правила організації місця перебування дитини (надалі - Правила) регулюють порядок, межі  та 

умови  перебування у приміщеннях ТОВ “УРБАН СКУЛ АРТ ВІЛЛЬ” за адресою: Одеська область, 
Одеський район, с.м.т Авангард, вул. Василя Спрейса, 11 (надалі - Заклад),  а також безпосереднього 
використання приміщень Закладу, прилеглої території, інвентаря, меблів, тощо.  

2.​ Зазначений заклад створений з метою організації процесу навчання та розвитку, проведення послуг 
позашкільної освіти. 

3.​ Правила містять обов’язкові до виконання положення та розповсюджуються  на батьків та/або осіб, що 
їх замінюють (надалі - Батьки) та їх дітей (надалі - Діти), які прибули до Закладу та перебувають у 
ньому з метою отримання послуг виховання, навчання та розвитку. 

4.​ Заклад несе відповідальність в порядку, передбаченому чинним законодавством, за недотримання у 
будівлі Закладу норм та правил  техніки безпеки, пожежної безпеки, охорони праці, 
санітарно-епідеміологічних норм, екологічної безпеки.   

5.​ Заклад створює безпечне для життя та здоров’я  Дітей освітнє середовище, необхідні умови, в яких 
Дитини буде інтелектуально та психологічно розвиватися. 

6.​ Для перебування Дитини у Закладі Батьки зобов’язані заповнити за затвердженою Закладом формою 
Анкети Дитини, зазначивши у нiй достовiрну iнформацiю, та надати копію свідоцтва про народження 
дитини, медичну довідку про стан здоров’я дитини.Замовник за сприянням Виконавця забезпечує 
контроль за життям та здоров’ям Дитини. 

7.​  Батьки зобов’язані забезпечити регулярне відвідування Дитиною Закладу відповідно до затвердженого  
розкладу та цих Правил. 

8.​ Батьки зобов’язані забезпечити виконання Дітьми правил поведінки у Закладі, а саме: 
●​ приходити вчасно до Закладу на заняття згідно розкладу; 
●​ слухатися вчителів/вихователів/тьюторів/методистів/адміністратора; 
●​ у разі поганого самопочуття одразу повідомити вчителя, вихователя, адміністратора, тьютора або 

лікаря Закладу; 
●​ бережливо ставитися до майна Закладу (меблі, книги, іграшки, інвентар, тощо); 
●​ не забруднювати територію будівлі та прилеглу територію Закладу; 
●​ не галасувати, та не бігати без дозволу вчителів/вихователів/тьюторів; 
●​ дотримуватися вимог безпеки; 
- не ображати та не наносити  тілесні ушкодження іншим особам, не відбирати та не пошкоджувати їх речі; 
- слідкувати за своїми речами та станом свого одягу, а також за своїм зовнішнім виглядом;   тощо. 
10. Батьки за сприянням Виконавця забезпечують контроль за життям та здоров’ям дитини, а також 
поважне ставлення до своєї Дитини та інших Дітей.  
11. Батьки не мають право приводити до Закладу Дитину, яка хворіє, погано себе відчуває, має явні ознаки 
ОРВІ. Заклад має право не допустити Дитини до занять у разі наявності ознак хвороби та Батьки 
зобов’язані одразу забрати Дитину із Закладу для лікування. У разі виникнення у Закладу сумніву щодо 
стану здоров’я Дитини протягом знаходження у Закладі, Батьки зобов’язані одразу забрати Дитину для 
лікування. 
12. З метою забезпечення порядку та безпеки Дітей в примiщеннях та на території  Закладу, останній має 
право встановлювати вiдеокамери та вести вiдеоспостереження (вiдеозйомки  з  можливiстю запису). 
Пiдписанням цих Правил Батьки надають згоду на проведення вiдеозйомки Закладом Дітей та самих 
Батьків.  
13. Пiдписанням цих Правил Батьки надають згоду на використання фото-, вiдео матерiалiв з зображенням 
Дітей для рекламування та просування послуг Закладу, в тому числi - в мережi iнтернет, соцiальних 
мережах. У випадку незгоди Батьки письмово повідомляють про виключення з даного пункту. 
14. Заклад має право вносити зміни та корективи у розклад надання послуг. За необхiднiстю, пiд час 
надання послуг проводити відбір та заміну педагогiчних працiвникiв та обслуговуючого персоналу. 
15.  Батьки зобов'язані:  
– виховувати у Дітей повагу до гідності, прав, свобод і законних інтересів людини, законів та етичних норм, 
відповідальне ставлення до власного здоров’я, здоров’я оточуючих і довкілля; 



– сприяти виконанню Дитиною освітньої програми та досягненню Дитиною передбачених нею результатів 
навчання; 

– поважати гідність, права, свободи і законні інтереси Дитини та інших учасників навчального процесу; 

– дбати про фізичне і психічне здоров’я Дитини, сприяти розвитку її здібностей, формувати навички 
здорового способу життя; 

– формувати у Дитини культуру діалогу, культуру життя у взаєморозумінні, мирі та злагоді між усіма 
народами, етнічними, національними, релігійними групами, представниками різних політичних і релігійних 
поглядів та культурних традицій, різного соціального походження, сімейного та майнового стану; 

– настановленням і особистим прикладом утверджувати повагу до суспільної моралі та суспільних 
цінностей, зокрема правди, справедливості, патріотизму, гуманізму, толерантності, працелюбства; 

– формувати у Дітей усвідомлення необхідності додержуватися Конституції та законів України, захищати 
суверенітет і територіальну цілісність України; 

– виховувати у Дитини повагу до державної мови та державних символів України, національних, 
історичних, культурних цінностей України, дбайливе ставлення до історико-культурного надбання України; 

– дотримуватися установчих документів, правил внутрішнього розпорядку Закладу. 

16. Заклад має право не допускати Дитину у разі невиконання Батьками умов укладеного договору.   
17. Батьки зобов’язані надати свої актуальні контактні дані: телефонний номер, на якому встановлений хоча 
б один із  мессенджерів Viber, Telegram, WhatsApp, а також адресу електронної пошти. У випадку зміни 
телефонного номеру або адреси електронної пошти, Батьки зобов’язані одразу повідомити про це Заклад та 
актуалізувати дані.  
18. У разі відсутності Батька на території Закладу під час знаходження Дитини у Закладі, Батьки зобов’язані 
постійно знаходитися на зв’язку за вказаним телефонним номером (п. 17 Правил) та одразу прибути за 
викликом до Закладу. При ігноруванні дзвінків від Закладу, будь-який ризик та відповідальність 
покладаються на Батьків. 
 

Своїм підписом я, (ПІБ) __________________________________________________________ , що є 
батьком/матір'ю/особою, що замінює батьків (потрібне підкреслити) Дитини 
(ПІБ)________________________________________________ ______________ року народження, 
підтверджую, що із цими Правилами ознайомлений (а), та згодний (а), усі пункти цих Правил мені 
зрозумілі. Також підтверджую, що інший із батьків, а саме батько/мати (потрібне підкреслити) (ПІБ) 
_______________________________________________ заперечень не має.    
 
ПІБ _________________________ підпис _________________ дата __________________ 
 
 

 


